
Tolmač.

Da bi se te pesence laže razumele do konca, zato se jim dodaje toluiač tacih besed,
o katerih je misliti, da iie bodo obče znane. Začeti hočemo od I. pesence, ki je bila uže
natisuena v 3. nVrtci" letošnjega leta.

I. P o g o n j i č , kdor pomaga pastirju čredo Bpogaujati," in sploh, kdor kaj Bpo-
gaiija." — C a d a , črna krava. — K e b l i c a , neka lesena posoda; der Kiibel.

II. V i t o r o g je vol ,zavitih rogov." — K a u i b a , lesen lok (Bogen), ki gre volu
okolo vratii in potlej gori v leseni jarem. — K o l a (srednjega spola ranoHveiiega Stevila),
to je voz, der Wagen; k r i ž e v a t u a k o l a , neokovana, vsa lesena kola; k r i ž e v a t n o
k o 1 6 , neokovano, yse leseno knlo, katero ima samo štiri iieresa ali špice, ki gredo po
&\6 in dve vzpored (parallel) ob pestu (Nabe) gori do plališča (Radfelge), ter se ob pestu
ua ^križ" prerezavajo. — P r e d n j a , z a d n j a p r č m a , jirednji. zadnji konec voza.
— P o l z a (Rfcibescheit) je v prčdujej premi taka deščica. JJO katerej se drgne in »polzi"
sora (Langvviede). — P r e g e l j je leson klin, ki se skozi jarmovo gož ali trto (jarmovko)
vtakne v prevrtano oje, da se ^vpreže" oje k jarmu. — E u s i n , zamoklo-nijav ter ob
enem tudi morogast vol. — O d s e b e , b u ! tako kmet poganja vola, kadar mu veli, da
bi šel nod sebe" ali na levo.

III. S a m o p a š a je žival, katera se hoče vedno strani od črede nsama pasti," iu
tudi preširen otrok se imenuje samopaš. — K r p e z i c a ali krepelec; der Kniittel. —
Eak se imenuj o s i n o k r a k zato, ker ima nosem krakov" ali nog. — S a i n i c e so jer-
haste hlače od ene ^same'1 kože storjene, a ue od dveh.

IV. K o l o v o d e n je. kdor ^kolo vodi," in sploh, kdor kako stvar r v6di" (der An-
ffihrer). Srb iina svoj poseben ples, ki ga imenuje nkolo" (der Kingelreihen). — P r e -
h o d n i c a , (namesto: predhodnica), tako se imenuje danica, kakor da bi vedno ^hodila

. pred" vsemi drugimi zvezdami.
V. O s l a k je nekak plevel; die Ackerwinde. •— Vd6d ali vdeb; der Wiedehopf.

— V p u s t i v i t i Dolenjcu znači: iti po svetu in se potem nikoli ne povrniti domov,
ter nikoli ne dati glasii o sebi. — Z a m o r s k je, kdor prebiva ,,za morjem" ali na onej
strani uiorja; n mur" ali B murm" je črn človek (der Neger), a n e : nZamorec" ali: ,za-
inurec." — C e s a r i i je cesarjev sin, a k r a l j i C kraljeT sin, c e s a r i č n a cesarjeva
hči itd.

VJ. O b e r o č je, kdor z ,,obeiua rokania" jednako lehkii dela: z levico, kakor z des-
nico. — G r e d o č ali bitro opraviti. M—l...


